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[Nepexmnan cibCHKOTOCTIONAPCHKOT JIEKCHKH 3 aHTTIHCHKOI MOBH BUMArae
YBa)XKHOTO BpaxyBaHHA crierudiku Ta TepMmiHOJOrii miei ramysi. Jlo 3araib-
HUX TIEepeKIafalbKuX TpaHChopMaliid, SKUMH TEepeKsIafadi IMOCIyTOBY-
FOTHCS TIiJT 9ac BiATBOPEHHS CLTBCHKOTOCTIONAPCHKOI JIKCHKH, HAJIEKATh:

—  mepminono2iuni mpancgopmayii, ampKe BAKIMBO 3a0€3MCUUTH
TOYHHMH MEpPEeKNaj] CUIbCHKOTOCIOAAPCHKUX TEPMIiHIB, BUKOPHUCTOBYIOUH
TEPMIHOJIOTIIO, IO € 3pO3yMUIOI0 Ta NPUHHATHOIO B MOBI MEpEKIaay.
Hanpuknan, Tepmin «plow» (0opoHa) Moxe OyTH MEPEKITACHAN K LTy
YKPalHCBKOIO.

—  Kyabmyponociyui  mpaucgopmayii, OCKUIbKH, 3aJI€KHO  BiJI
KOHKPETHOTO KOHTEKCTY Ta KyJbTYPHUX BiIMIHHOCTEH, MOXKE 3HaTOOMTHCS
ajlanTarlisi MeBHUX BHCIIOBIB YW 3BMYaWHUX BHUpa3iB. Hampuxiax, «family
farm» (cimeliHe TOCTOZApPCTBO) MOXKE MAaTH pi3HI aHANOTH Yy pI3HUX
KyJIbTypax.

—  cmunicmuyni mpancgopmayii HEOOXiTHI y TOMy pasi, SKIIO
CUIBCHKOTOCTIONIAPChbKA ~ TEPMIHOJIOTISI  BUKOPHCTOBYETBCS Yy  PI3HHX
CTHIIICTHYHHUX KOHTeKcTaxX. [lepekmagadueni Ciiifi BpaXxOBYBaTH IICH aCHEKT Ta
BHKOPHCTOBYBATH BiAIOBIAHUIN CTHIIb M 9ac MepeKyary.

—  OMOHIMIuUHI mpaHc@opmayii BUKOPUCTOBYIOTHCS, SKIIO CLIbCHKO-
rocro/iapchka JIEKCHKa MICTUTh TEPMIHHM, SIKI MalOTh JEKiIbKa 3HAueHb.
[Tepexnangay TOBUHEH BHM3HAUUTH KOHKPETHMH KOHTEKCT Ta BHOpaTH
BIJINIOBi/{HE 3HAUEHHS /UL IEPEKIIaTy.

—  mpauckpunyis ~ma  Qonemuyni acnekmu TPH  TepeKyIani
CUIBCHKOTOCTIONIAPCHKOT JIEKCHKH MOXKYTh OyTH BaXJIHBHM JUIS BPaXyBaHHS
(DOHETHYHUX OCOOIMBOCTEH TEPMIHIB Ta IS 3a0e3MeUYeHHs BiAITOBITHOCTI
3BYYaHHS MiK MOBaMH.
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Ili Ttpanchopmariii BakIHBI i1 TOro, mo0 3a0E3MCUUTH TOUHUUN
Ta 3pO3YMUIHH MEpeKia]] CUIbChKOrOCIOJapChKUX TEKCTIB, 30epiraruun mnpu
bOMY iXHIO HAyKOBY, TEXHIYHY Ta KyJbTypHY BiAIoBigHicTh. OcoOIMBO
1€ PEJIEBAHTHO IS XYAOKHIX TEKCTIB. Y I[bOMY KOHTEKCTI OYJI0 PO3IIISTHYTO
BIITBOPEHHS CiJIbCHKOTOCIOAAPCHKOT JICKCHUKH 3 aHIIIIHCHKOI MOBH yKpaiH-
CBKOIO Ha IpUKJIaI epekiany TBopy k. Opsemita «Animal farmy» [1].

VY mpoueci aHanizy OpHUTiHAIY TBOPY Ta HOTO BiITBOPEHHS YKPaiHCHKOIO
MOBOIO [2] OyJ0 BHOKpPEMIIEHO TEeMAaTHYHI TPYIH JIEKCHKH, SKa HAIC)KHUTH
JI0 CLTBCHKOTOCIIOAAPCHKOT Tally3i, a caMe: Ha3BU POCIUH, 3eMENbHUX YTillb,
3HApSAAb Tpalli, TPAaHCIOPTHUX 3acO0iB, MPOIECIB CiIBCHKOTOCIIOAAPCHKOI
TSUTBHOCTI Ta X BUKOHABI[IB, IPUMIIIEHB, TIPOIECY 0OPOOKH 3eMITi, TBAPHUH.
AmHani3z croco0iB Iepeknaay 3acBiIYMB, WO B YKPaiHCbKOMY TEKCTI
31e0LIBIIOr0 3aCTOCOBYBaBCs €KBiBaleHTHWI mnepeknan (48%), skum
mepekazgady MOCIYrOBYEThCS MPH IepeKyiami Takux ciiB, sk: clover,
cabbages, ram, field, geese, farmer, goose, horses, windfalls, cowshed,
harrow, pig, cow, calves, plough, plonghing, boar, manger, goat, hen, corn,
mare, foal, hayfield, ducks, pigeons, barley, wheat, saw, cockerel, hay,
hatcher, lambs, to weed.

Jpyrum croco0oM IepeKnany CUIbChbKOTOCTIOapChKOi JISKCHKN € CHHO-
HiMiYHUHA niepeknay (41%), sikuil 3acTocyBaBcsi 10 TaKuX CIiB, sk: Stable-
lad, cart, barn, elevator, straw, sheep, harvest, chicken, pasture, chaff-
cutter, mangels, hens, stall, cutter, dog, crowbars, donkey, cat, rabbits,
paddock, cutting, fox, ducklings, cake, porkers, machine, drains, oats,
radish. bruseko 11% ciiB 6yi10 mepekIaaeHo iHIUMHA CITOCOOaMu.

OTxe, 3a pe3y/IbTaTaMK aHaJli3y CIIOCO0IB MepeKIaay CiIbChKOrocnoaap-
CBhKOI JICKCUKH, MOXXHa 3a3HA4YUTH, 110 Bi}ITBOpCHHS[ TBOPY HE BUKIIMKAJIIO
TPY/AHOIIIB y MepeKiaaavya, OCKUIbKM B YKpaiHCBbKIdH MOBiI icCHye 3Ha4yHa
KUTBKICTh CKBIBAJICHTIB Ta CHHOHIMIB JICKCHKH IIi€l raiysi, mo 3adikcoBaHa
y tBopi [Ix. OpBemna «Animal farmy.
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